
Umanistica Digitale – ISSN: 2532-8816 – n. 20, 2025: Special Issue 
ERRATUM - Sulla rappresentazione delle informazioni semantiche nei dizionari storici digitali 
DOI: http://doi.org/10.6092/issn.2532-8816/22472 

   
 

685 

Copyright © 2025 The Author(s) 
The text in this work is licensed under the Creative Commons BY License. 
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/ 

ERRATUM: 
Sulla rappresentazione delle informazioni semantiche  

nei dizionari storici digitali 
 

 

This erratum pertains to the following article: Nannini, A. A. (2025). On the Representation of 
Semantic Information in Digital Historical Dictionaries. Umanistica Digitale, 9 (20), 221–260. 
https://doi.org/10.6092/issn.2532-8816/21250  

The corrections concerns: 

• Page 224: l’esisenza has been corrected to l’esistenza. 

• Page 226: opera ibrida nel quale has been corrected to opera ibrida nella quale. 

• Page 227: The phrase Altfranzösische Wörterbuch has been corrected to Altfranzösisches 

Wörterbuch (addition of -s). 

• Page 228: The phrase Mittellateinische Wörterbuch has been corrected to Mittellateinisches 

Wörterbuch (addition of -s). 

• Page 229 (Tab. 1): ALMA. Sprachdatenbasierte Modellierung von Wissensnetzen in der 

mittelalterlichen Romania has been corrected to ALMA. Wissensnetze in der mittelalterlichen 

Romania. 

• Page 230: a favore di strutturazione has been corrected to a favore di una strutturazione. 

• Page 231: i loro punti di forza has been corrected to il loro punto di forza. 

• Page 233: Blank ([11]: 102 has been corrected to Blank ([11]: 102) (closing parenthesis 

added). 

• Page 235: dei dizionari fonte has been corrected to dei dizionari-fonte. 

• Page 246: di di query has been corrected to di query. 

• Page 249: Listing 12 has been completed with the addition of its final four lines and 

the closing brace (“}”). 
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